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FOREWORD
BODEWADMIMWEN NSWE MBOK
( Bodewadmi Language Book Three)

Book three of the Bodawadmimwen consists of fourteen catagories involving use of the
language in those areas. There are also conversations in each catagorie to help people
say more meaningful things in our language. Again cassette tapes are provided to
provide the actual sound of the language. The language and terms depicted in this
volume are predominately in the Northern Wisconsin Bodewadmi dialect. Some Prairie
Band terms are denoted for comparison . Kim Wensaut did all the writing and technical
stuff connected with the production of this book. Countless hours were spent going over
verbs and conversations to try to come up with something that could actually be used in a
normal setting. Not only will the material be useful in Bodewadmi conversation but it
also gives insight into the past lifestyle of our Bodewadmi people. So a big MIGWETTH
to Kim for her dedication to our language.

Again this book would not have been possible without the help of Mary Wensaut, Mary
Jane Thunder and Ernie Pigeon. As our students progress so do our books. This year
we also have the pleasure of working with Bodewadmi linguist Laura Welcher. We
would like to thank her for her support and encouragement for our continueing work on
the language books. Also we would like to thank Rand Valentine and John Taylor for
thier support and encouragement. Rand is a proffessor of linguistics at U W Madison.
John is a graduate student in linguistics. And a big Migwetth to our students at our
summer camp. Without Bodewadmi students we possibly would not have taken the time
to write these books. Thier participation and determination to learn our language is
what really makes it worthwhile.

Nin se Bemwetek MINA  Meskwa nkwet
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Contents

Common phrases and Commands
Basic words

1. Time

2. Distance/Directions
3. Colors

4. Senses

5. Relatives and People
6. Weather

7. Outdoors

8. Cooking/eating

9. Money

10. Household

11. Sleeping

12. Clothing/Body

13. Describing People or Things
14. Traveling

Guide to Vowel Pronunciation

a as in “ah”
e as in “eh”
iasin “ee”

o0 as in “oh”

i asin “say”
é asin “act”
u as in “bub”
iasin “my”



Common Phrases and Commands

win ashtek
nin ashtek
gin ashtek
ginwa ashtek
ninan ashtek
ginan ashtek
winwa ashtek

ah ya shtek!

win né tum
nin né tum

gin né tum
ginwa né tum
ninan né tum
ginan né tum
winwa né tum
gin né tum, gda maji
w

izhna

iw zhna

iw kwshe zhna

iw kshi ye dek
iw kwshe ni na

iyel/wiyei
ode zho pi

nin gézh uh
gizha gé nin
ginjeh?
ginne gé?
gin zhe

byan zhode or zhode byan

neshna bémo
neshna bémon!

noj ge zhi wén!
noj be dan ge donen!

gizha mine kedon

his/her turn
my turn
your turn

vou (pl.) turn
our turn (ex.)
our turn (inc.)
their turn

take turns!

him/her first
me first

you first

you (pl.) first
us first (ex.)
us first (inc.)
them first

you can go first, (leave)
that’s enough

that’s enough

that’s enough (stronger)
Geez! That’s about enough!

I suppose that is so
expresses agreement with what is being said

that’s it, that’s the one
right now!

me too, me also
me too please (when asking for something)

...and you?
you too?
it’s up to you

come here!

he or she is/does speak Indian
talk Indian!

be louder! (talk louder)
talk slower!

please say it again



ni bwuhn!
ni bwuhk!

yab je bodwén!

nangot ode mze ne gen

bidegén!
bidegék!

gegonije?

megwa ne kapi anake zhe jo?

ke shkwa ta men
bama mine wabuk
bama mine oswabuk
mech’ ye dek

e gaj yen!/ e gaj!

Igwien!

Basic Words

kdo

nde kto
gde kto
ked wik

Ni je e ktot?

Wi yei, wa kedyan.
Ni je e kto yen?

Ni je e kto wat?

iw, ga kdot

iw, ga ked yan
iw, ga ked yen
iw, ga ked wat

Gda ket ne ode?
Ni je ode da ked yen?

wne ste tan
Gne ste tan ne?

stand up!
you all stand up!

hurry up and build a fire!
one paper apiece

enter! (go in, come in)
you all enter! (you all go in, come in)

why not?

more coffee or no?
let’s quit, stop

later again_tomorrow

later again day after tomorrow

I don’t know/whatever
keep quiet!
I am grateful/thank you

h/s is saying

I am saying
you are saying
they are saying

What is h/s saying?

That’s what 'm going to say.
What are you saying?

What are they saying?

that’s what h/s said
that’s what I said
that’s what you said
that’s what they said

Can you say this?
How would you say this?

h/s understands it (what is being said)

Do you understand it?












































































































































































































